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For child seat operation and 
removal, follow the instructions 

on reverse side.

Para la operación y eliminación 
del asiento para niños, siga las 

instrucciones en el reverso.

Pour opérer et retirer le siège 
pour enfant, suivre les 
instructions au verso.
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Tools Needed

Herramientas requeridas

Outils requis

or

1/2" (13 mm)

IMPORTANT  
Installation Instructions 

IMPORTANTE  
Instrucciones de Instalación

IMPORTANT  
Instructions d’installation
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Hardware Kit Includes

El kit de instalación incluye

Le kit de matériel inclut Place seat on bowl.
Coloque el asiento en la taza.
Placer le siège sur la cuvette.

Finger tighten (D) to the 
under side of the bowl.

Aprieta con los dedos (D) en el 
lado inferior de la taza.

Serrer à la main (D) au-dessous 
de la cuvette.

Tighten (D) until lower portions snap off.

Apretar (D) hasta que las partes inferiores se desprendan.

Serrer (D) jusqu’à ce que les portions inférieures cassent.

Insert (A) through 
(B) into hinges. 

Inserte (A) a (B) en bisagras. 

Insérer (A) à travers (B) dans les 
charnières.

Twist or slide (C) onto 
(A) all the way up.

Gire o deslice (C) en (A)
completamenta hacia arriba. 

Torsader ou glisser (C) sur (A) à fond.
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Child Seat Operation Instructions
Instrucciones de Operación de Asientos para Niños

Instructions d'opération siège pour enfant

Removal instructions when child seat
is no longer needed

Instrucciones de eliminación cuando el asiento 
infantil ya no es necesario

Instructions de retrait lorsque le siège pour enfant 
n'est plus nécessaire

To position the child seat for use, lift child 
seat straight up and lower.

Para colocar el asiento para niños para su uso, levante el 
asiento para niños hacia arriba y hacia abajo.

Pour positionner le siège pour enfant, le soulever et 
l'abaisser.

To install, follow the 
instructions on reverse side.

Para instalar, siga las 
instrucciones en el reverso.

Pour installer, suivre les 
instructions au verso.
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To disengage child seat, pull 
one side away from the hinge.
Para desenganchar el asiento para 
niños, tire de un lado de la bisagra.
Pour désengager le siège pour 
enfant, écarter un côté de 
la charnière.

When child seat is no longer 
needed, remove sleeve on both 
sides and discard. 
Cuando ya no necesite el asiento para 
niños, retire el gancho de ambos lados 
y deséchelo.
Lorsque le siège pour enfant n'est plus 
nécessaire, retirer le manchon des 
deux côtés et jeter.


